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1. MFENRE LERNZE

Wasow (1977) 1%, (1) @ X5 BN ZHH 2 HMERF<T, @) X5t
WA Z S e Bl CIRET 2 & LR IRE L7,

(1)a. John was told the bad news.

b. He was much annoyed/bored/surprised by the news.

(2) a. This fact was unknown to/*by the police.

b. John looks very annoyed at/bored with/interested in the news.
ZhHE KT T, Levin & Rappaport (1986) 1XTEAFIIYSZE DI & S5 LR
PR OBEREED v Vi g, o X 5 7ol Bl% 3 Tz,

(3) [E#E (direct argument) ZAMEILRE X,

Levin & Rappaport (p. 654) 11z O#HAIOMEHES (4) D X 5 7v B E)EEZA o #)
CHIREL, G)OREBMEERILL 5,

(4) wilted lettuce, a fallen leaf, an escaped convict, a collapsed tent,
burst pipes, rotted railings, sprouted wheat, swollen feet, a rusted
screen, vanished civilizations, a recently expired passport, a failed
bank

(5) *a run man, *a coughed patient, *a swum contestant, *a flown
pilot, *a cried child, *an exercised athlete, *a sung artist, *a yawned
student, *a laughed clown

@ TZEZ] © FHkix IE#H (unaccusative) & FEEN A HEJFTH D,
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ZTOEEINETH L b, HAI @) BEHTS, i, (5) oEMAITIERER
(unergative) EMHEINZ BEFATH Y, TOEFXPNETERL SETHS
B, HEIG) DIEECELT, BRshs,

LT BH, FEFEOMBRILZEEIPNE LSVEZ N 2 7o mBhF s L CEi< o
B, 7ok XFEENICZE ThH > THNEOREYH T 5 I BB 5
HHATHDIRERTHS, £ T Pesetsky (1992) 11(D D X 5 7ok
LR 2% BEDRA S HEEE IS B\ TRk 70/ (Almbient]-cause) &M@ 5
EERL TV %, Pesetsky DEFLHAZBINLTHET 5,

(6) elapsed time, departed travellers, newly arrived packages, newly
appeared books, capsized boats, collapsed lungs, blistered paint, a
failed writer, a deceased celebrity, a stalled machine, well-rested
children, a risen Christ, a stuck window, drifted snow, a lapsed
Catholic

Pesetsky (p. 101) OFHIC XiuE, B2 [ReHE] &5 b0k E bxBss
T X5 e REII RS TWT, ZONENREIA A E U TiRET % 2
b, elapsed time &5 [ZEW] P HILD, E3Nhb, LrLichb,
(6) DFATEFH I E (A-cause) ZEOE VI DIXEENCIEBECESL L L
Th, ERERCL - GEWT B LXWEETH 5,

1, SHE L NEE R OB IE—BIC able BRESM 2 LHTES
2, W@ HBFNLIZEA ED able HHEMHT 5,

(7)  *(by)goable days, *fallable leaves, *arrivable packages, *elapsable

time, *appearable books, *deceasable partners
(perishable vegetables, dependable teachers, changeable weather 7% ED
Bl B, -able OAMEIL Agent KIE SR\ Z EILER.) B, (A6 ©
Bkl ied HEFOS 1%, HFEMEERT all by itself L3R L 7\,
(8)a. *The new book appeared all by itself.
b. *The packages arrived all by themselves.

¢, *His partner deceased all by himself.
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b LAERE BB 0 B 507 b, 80X 5mREASKI LT Lvixd
Thb, =, Pesetsky DOBEICHE 21X, KEEO IR I DKDALIZ
DTBHDL TN LD NICBTLETCEDILT TH S, LI HDBO)D L
57 [ZH] EBIEE D SLiciov,

(9) *the shone sun, *a run river, *fowed tears, *shivered lips, *the

twinkled stars

I TEB L7oVwDiL, *the shone sun & the risen sun (Jespersen
1961) ONHTH %, WEFDOHRBITFNC LT, MPHCHRERALTICOWT
S %1% The sun shines. & The sun rises. XL KBEOFE#HET 5
bOTHY, WEOEENERL=FNF - DOFELETRDZ DIXHEET
7t\, *the shone sun & the risen sun I L TH05 2 L1k, KM
HE < DIAARINICHE K DR L, KBHFS &\ 5 HRII KRG 2 A 1R
DECHN KA TERGT LS BVWTHD, HEDT T2 BR TS rise
L TZEW] R0, MtiEE L ERT 5 shine WKIXZHE AL LTS\,

IDXSKR, b [ZHEWM] O#EEEELTLERL, HBEOEZIHS
RS CEMET A 0EBNE 5 T A7 MEHICRD 5 ORFZYRE L Ebh b,
ORI O THInT 5 AARERB b Shd, BARRETIE, Zhb
DIFBERBICH LCEZEY [bh] Tkl ] 253 3ELTnws (o]
COWTREK (FE) 2RO L),

(10) wilted flowers : il 7cH, swollen feet : [Eh7-/8, rusted iron :

Ik, rotten eggs : - 2B, an expired passport : HifR DY)
NPt A= b

oD o] L BERH Tl RBELD BT 2 BRI 505, £hic
MY 2 HERIAL TH TR BT R ETLE RiTon kv, 2o R
Levin & Rappaport (1986 : 654, fn. 36) $EECHEBEICRE L C\50, E
I FIERBPIIR L T B, LT TR, UEoTTERAS BRI SES
(Lexical Conceptual Structure) &FEHEN D BREEICRS\CTIREZI NS Z &
i LT <,
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2. SETHREROKRL

FEREME A L\ 5 Ok, BRI 4 © FESE B O HaR e BRE R
BLIERERTHY, &L b EENC DTk, Dowty (1979), Pinker
(1989), Jackendoff (1990) /e & CH U BI T3 X 51, KB, MEEIE 7
T e TcBED 7 A2 FEHE (Aktionsart) 2AEEI /L%, Rid Levin
& Rappaport % Pesetsky 55\ % Grimshaw (1990) 7 & Cl3IER#E (argu-
ment stucture) 2% -ed BEFLOBEHALV <AL E I TCOW50, HED 25
DT EVDH T AR P EETRD, FEE TR S BEREEZ L0t Ok E
BT HORSZHL LV SATHL EDH I LD,

Tk, (D 6) DT in %I BBROBIREHRA L TAH L 5,

(4") wilt, fall, escape, collapse, burst, rot, sprout, swell, rust, vanish,

expire, fail

(6") elapse, depart, arrive, appear, capsize, collapse, blister, decease,

stall, rise, stick, drift, lapse, rest

BTG KRB LEECES (52T IHbRTET) &
WS EEERFET, FlilE, rust (XSOVCREEC B 2 & TH D, arrive [XH
HHIC 7o E D #EL 2 EThHD, ThEr (1la) DX HRFERLTHEL, (11a)
i, ®oigmag () »&L (BECOME) %#h, DR, v 24z &v
578 IREEICEIET S L\ 5 Bk AE T, 70, decease kX T\ IRRE
T leB T L%, depart XEABINC\ e leh I LR BT A0, &
FEF (NOT) %&dT (11b) O X5 KERRT %,

(1D a. EVENT b. EVENT
BECOME y STATE BECOME y STATE
BE y ATz NOT STATE

(rust, arrive)
BE y AT z

(decease, depart)
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7 & REAE L

(A

AT z K;@ﬁ%%%f@&% L, arrive at Tokyo 7¢® [BECOM y [BE y
AT TOKYO]], decease 7% [BECOME y [NOT [BE y ALIVE]]] @
X ories,

T X5, (1) offaf##Ex BECOME I X » TR B & #FRE L
TWa 25, ZhHOFFEIC -ed M LHREEN EAZELDBRS, [LIE
T] LB EHET wilt LT wilted X [LIEATLES72] &5
FERREEEL, Bk T85] v oB&%3T rise W L Trisen 1% [H
DE->Ta] EVOETREEET, —BIOCE W, od &\ 5 EF,
RBOBEAREBCEAER D, TORMKM culmination & L THTE DRGSR
KRB CUBRMENEEND L5 2 ERFERL TV, HERNCRRTR
(12 DXSEHEFTCENTELHES S,

12)
(STATE)

(STATE) — (NOT) STATE

NOT) STATE BE y AT z EVENT

BE y ATz BECOME ¥

CHFETEF OB CHEFRL - 28, MEFOBAE TLRELELLEE
THLDRADDHAEZITE b D EE LD, 0F Y (12) DEMOHEET BE-
COME ® Eiw CAUSE 7 E23B > Th Ly WTFRIZLThH, AEOHRLS
BECOME » b4 BB L, HEBECIIHBRREBCES (ERAMD Bk &
Mo THERBREREO EAMELEFESL, EA{LShixv BECOME EfE
KR Y (EROEEHLS) ZMLRITER (grounding) ¥h 3, Levin &
Rappaport (1986) %, FEFEDOMAFZ SRR &\ 5 FREIITRAR
EVORENDEBRCESHIND EEZTWED, TRTIRARGED [H
R, BEVWiR] R EoBFEYEUHANBTE v, LAY, FHEIRIREE
LV BHRET D ST CICRER, WAFNAEENELD LT IRETH D,

(12) OB B TEERAZIERHH LTI 5, RLEEROIL, ed ¥
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BRI DM & 7 2 WFAD RS ST BECOME 24L&\ 98 TH 5,
BECOME %, ZEAEAE L - TRARBCEZET 2 v 5 farkT, <
D [ZE] & S BEEDHFEL ed T LRI RIBIA & 2 BB ©
%o

(13) settled weather/stable weather, a-full-blown flower/a fully open

flower, sunken eyes/hollow eyes, swollen feet/fat feet

BRI BB E R T O LT, ETHARGB S 2§ 2
e L COBRRELZERL TS,

DA XU, BECOME %&F W Bk BETHAFC kbio 2
ERTFHEND, T, MFEIEX3ET dance, cry 7o & DIFRER HE)F (14
a), EEEE ST run, walk 72 EOBHEFE (D), H5VIETTERRERYSE
FTEF (X T AR T ERC L1yh %,

(14) a. *a danced girl (‘a girl who has finished dancing’), *cried chil-

dren, *the shone sun
b. *a run boy, *a swum boy, *flowed tears
¢, *the stayed man, *the remained problem
HAFETS [Hocdk, T, Bkl o ST BEMzGEEOMR L
PaRE S AN

UHRBANREELICEAE L TN 5D LIL, Th bS5 EMiFED
BhIihbbmahbd, Thbb, BTWEFHELET 5 BHELTET Okl
BB CIERRBOBREMETET 5 bDCRbh %,

(15) a. recently arrived packages, the newly appeared book

b. a full-blown rose, a full-grown child, a grown-up woman, half-
perished plants

¢. a clean-shaven face, hard-boiled eggs, the thin-sliced ham, red-
dyed hair

d. a paint-smeared wall/*the wall-smeared paint, a feather-stuffed

pillow/*pillow-stuffed feathers, blood-soaked rags/*rag-soaked
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blood—Yumoto (1991 : 115)
(a) D recently, newly X HENET T 5MERE TS, () DBAIEIER
REOBETFEBEL D, 20 LiRMMEFE b IRELEETH (o0
THIBT B, (DT, -ed HAUAEBNC, KIRT LS RTHDET L
MBI ->Thb EE 2 bR b,
(16) a. smear paint on the wall—>smear the wall with paint
b. stuff feathers into the pillow—stuff the pillow with feathers
c. Blood soaked the rags.—The rags are soaked with blood.
STEBRUDKRS &, o TikEAbs v RakEr#EE Lo B
Bl LLTHELL, Tibb, ErRfb3nic STATE offyo8)h Mbh
T EVENT O BRI (aEE CRBERINIELR DL LT
<)o BRILECO LS R EENREY BT L L TiRAS RILIHZDIEH 5
Dy, FEBTIHMEBENLZH O ed BHNELIPRACIED BT 2 BEEZHF DL,
TN ERA—HRBOET -ed AL L 5 CHEEE TR LI BRELF2 L5 2
5 DIERER TS, ZAUIMBFROB SRR TH %,
(17) a. minced meat/*Oh B, OEH, OWIcH
b. boiled egg/*@THIIN, WTIN, @TrIN
c. lost property/*%& & Iy, B 1LYy, HL LM
5E TGRS < D%a, AFEBMHMAECHVG-bhDH, AL AFROM
TRIXBLUREAGR (predication) KX » THRIND, & LIEED -od WE [
Fl LRinT &, [*OhB] e EHBD S icie\ DI, HICHARGE CIlEFEsR
WeZHENETE LA BIE, EHBAIhLbHhic, LrLihb, &
CTHEERDEZ, YOrhAEl ofRb ) CEEHEHAVC [OER] ARWE
WHZETHY, Berhi [l #Bvik T0OVWA] LERBTHS L
WHORTHD, CHIREFFATOALZ LT, HL0%a, ol CHE4T2
EEFEEROT B LNTES,
(18) WhicET WhET, BT E TIHE Hhic g/ Hhio,
BETICONEL BT ONE L, TSR/ TRiSE, fRhuickErn Rk
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i
FOXQ, BhET] EoBEALFIR, [E0o%, BRE, »FUA, B
Tl OIS/ HIBRC I AEEE LR Y, BEC X - URShicREE
(L& LB > e H T, Pl THERET ] T o iuin
LIV, BTV W ETFIL e, S LT, [0S 8] 3Hs
BT THBE2D, L ET) BHRGTHEREZHE TR, DXL,
[hBET ] OO EAAAIERC s BIFAOBREYEEEC KL T 50
b, LTOEFHDOEARIC X » CERBIRARET LD LEE 2 DR, Z OERME
RIERD X 5 e BUBBAGRCTIT 5 0 BARTH D, ThEEEE TR L, (19
a) DISKHHELEBFAELKEOIT A L1xTEBH, (19D X 5CERE, W
TH L AR SRR TS S LI TER,
19 a. (x<.>) #5 b.L“<T>Z%ﬁ

ZFA)THS boiled egg ° [WTHIF] OEE LR URRCHHREIRIC L - T
AT L ZFOMPRIPREIND ET57b, SETRHEOEAIC X 5 /HEIL
i, ZOFGREA AR T DI LB ERETHD D T D,
LT HTERD LSk, —R, WEHKROMALTRIRSICH L L5
B % %,

(20) a. *the (recently) occurred events, *the (recently) happened acci-

dents, *the outbroken fire

b. a vanished civilization, *a disappeared civilization

c. a retired officer, *a quit officer
Vendler (1967) % Dowty (1979) /¢ K OB L, BEEFTH
% occur, happen % fall, arrive 75 KA U { | (achievement) DIFITE
TEH0D, (202) OFRBASEI L ->Th XI5 THDH, EEITRBERKIEL
i =,

IR LIcHEER (12) 2B DE->TAHL S5, (12) Tk BECOME OB

Y EWCSEMNFEL, ZOWANRCOWTLTRNED X 5T 5 00
R LT\ 5, v arrived at z. WO DY LW ISRRBBECHFEL, Th
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Dz EZEF LT E®ET, £Z5H8, An accident occurred. &5 Dk
bEDEFBECIHEW DD > CTERHEE o7l 5 DTTRL, EOUR
RO DEBHE LD TH Do £ T, J6D(12) Tk BECOME 0EE LTy
P& D DI LT, occur < happen ® X 5 7eFetk: - HELOBEE T BECOME
DD Y ZHFleio b E 2 TH LS (ZOEFEXTHREK (FE) K2,

21 EVENT
BECOME STATE

BE y AT z

BECOME DIEY OFMiL (20b) @ vanish & disappear, (20c) @ retire
& quit DEVICH RIS, OED DEHEEHFCTIAL TR,

(22) wvanish ‘1. become invisible, esp. in a rapid and mysterious
manner. 2. disappear by decaying, coming to an end cf.
vanish away
disappear ‘1. cease to appear or be visible. 2. cease to be
present, be lost’ c¢f. *disappear away
retire ‘withdraw from office or an official position...(esp. after
having made a competence or earned a pension)
quit ‘cease, stop, discontinue; give up, renounce’

CDEFRIC X IUL, vanish IFEEORELEACHRICES & L& B%RT S
%%, disappear 1ZILOIRRER BT 2 R I —BD NI HE T 5 L& R
T, retire & quit DEVIEAETHD, hbD 5y, TORBERMTE
7 CIRER e kA Bk 9% disappear, quit X5ETHERIC /D & &
BTEIR, BARFETS R - edly, BELLENH] R EREEOMRRL
i S A A

Z® X 51 occur, happen, disappear 7o M ETHEFRIC b2 &

1%, Thboliafgr 2D o L5 BEThE, oA (12) »HLHEE)
MCEEHT L TED, (12) DAMOEETIE STATE 234E) EFbh
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7c#, BECOME OFFICY 23 T\ %, &2 AH, occur 7t DB THS
@D wR CHAZ#EA TS &, BECOME DBRIC Y B LI\ LI,
T5 &, rofEETCE B0 EFbhic STATE & T Xhic EVENT &
DN D BRIy, BRBRSEECThhmv, 2%, #WiEx (12)
DIEETIL STATE WO YiX EVENT WD Y LE—RG2iET05, F0
YIZBIL T EVENT #8474 STATE #4 % 8h35% 2 LN IEL S BET
&5, )i, HIhlc EVENT e Y 23KRAMLTWw5 &, STATE o
HUEDRIECET, BUBBIR A Y Sriciov, SRt Zen BTk (vacuous
quantification) AR TH LD ELEE LI ETHB, FOEEE, *an occurred
accident 75 EIXTNEAZIT 5,

COHMC XA, REFPCE 22 (23) O X5 aEBLHIIT L,

(23) a. it is interesting to find the following newspaper example, about

a cook turned specialist butcher. (D. Kilby, Descriptive Syntax
and the English Verb, p. 47)

b. The reporter-turned-hostess-turned novelist is Sally Quinn.
(¥ — =7 ABERIREHL)
xturned vy X [X0bYRE-7c Al EWOSEBHRTHY, HafEcEwr
[BECOME x [BE y]] &7s%, ZOf#ED BE v %) b2 L, T
BECOME x »%%, X1V EA—X{REIHIEELT (0 HEEZD »
Bic bbb, xEEALL T xturned E\WHIERERB LS,

3. BRENEROCHET 55T RAR

R CIRIEd i BB IR D < BT AR Lics, REE Lo Rk
L aEr FiERRTE mow < on0B R UATOHBCED S
LTI D, T, RO X5 nFRAAFR Y S UMER &, CHISHIGT
5 [ZEW] " THL D,

(24) a. He absorbed himself in music./He was absorbed in music.
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b. They devoted themselves to football. / They were devoted to
football.

¢. It took me half a year to accustom myself to the new environ-

ment./I am already accustomed to the new environment.
d. He is willing to engage himself in every new project./He is
engaged in a new project. ’
ffi’C accommodate oneself to/be accommodated to, acquaint oneself with/
be acquainted with, address oneself to/be addressed to, commit oneself to
/be committed to, concern oneself with/be concerned with, confine one-
self to/be confined to, dress oneself in/be dressed in, prepare oneself/be
prepared 7o &, FEREETIIZ O X 5 7oy TREF)] X TZ&H 1 L5 %57
TREIBATVEAS, CRHO od HEBHOLY L L THBNCRET 5
&, RZEHH (Postal 1971) EFEEM B HMFELMIGERT5 2 LTl s,
(25) a. John shaved himself. — ?*John was shaved by himself.

b. Mary blamed herself. — ?*Mary was blamed by herself.
REFWOREZI B2 TlXiew 2, WFhicLTh (24) O -ed Ba ik
BTELORRTREEELTIV, ChbD ed BoSBEFTHS - L1, B
W, WEFCH < ness ° -y ElFD OERHESZALICHNTSZ E2b
LIEMI S h s,

(26) absorbedly, devotedly, assuredness, preparedness

WAEFIE—RICREE R T, (24D -ed b EROBEB ST IG5 15%
DEFEUIRERREEER L Q0 b, coz L1k, EEHVEGOEKRE LA%
Tho Tiebb, ThbLOEEEIIV-ThL, FRALHEYEEBNEC,
T U CHIER A E R > 00T, EENEDDOHED B \ 3L E LM
WAHRBCERD &\ 5 BHRAVERT, Hakss LOxgm @) x>
KERTE LS,

(27) CAUSE xi v[BECOME xi [BE xi ENTIRELY IN STATE z]]] -
BEE) UL 7 A7 PRI MEAIEBI CH 5 2%, BR TR INICRBCE 4D
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DVILDH ERICBALTLE S &, ETHERERTZ Lk, Ko HH
A2) 28T, ETHERIELRD, BEEAEE CIHERREFANED ¥
FHND DT TRID D, HEEECE T REERO MR s o &2
TE, - T(25) CTHRMLCMBIXA Uy, BREBRLR rest oneself
/well-rested (cf. *sleep omesell/*well-slept) 7c & & FECHW CE 5, 7o,
CCTHHARE [7c] LTI BIEZE I WD OZERE (FERHE,
LRI BP LA, BHE - efhE),
@) THLT, MUBERBMNEE I ThL-TH (28) L5k [ZHH]
I CH %,
(28) a. I exerted myself to materialize the plan.
*I was exerted to materialize the plan.
b. Sue enjoyed herself at the party.
*Sue was enjoyed at the party.
exert oneself [%5773° % |, enjoy oneself [ZE L ir] IZARFCET HE &%
T WIS CH D0 b, FAxA OO T 5 EFETHAFC I bigZ L3
ELLSFHIE D,
DHWEIGATE, KO X5 efERIKBFEBOCRT 5 %8 ] i
B TOSETIER & LTH—Mcl s o L TE 5,
(29)a. Tory was all danced out. —Croft (1991 : 265)
Tory danced himself out.
[DANCE x [BECOME x [BE x OUT]]]
b. The game was rained out.
?It rained the game out.
c. We're all talked out. —Bolinger (1971 : 106)
We've talked ourselves out.
O CHEETANEE A CER E RS 2 DHEERICD A2 L TH
%o
(30) a. The children amused themselves with the new TV games./The
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children were amused with the new TV games.
b. Let us content ourselves with a small success./Let us be con-
tented with a small success.
¢, Bill interested himself in Indian culture./Bill was interested in
Indian culture.
OB OBM&REEIENE Bl) DX IRETILENTELLSL S,
(31) EXPERIENCE xi [BECOME xi [BE xi AT PSYCHOLOGICAL
STATE with z]]
2R BECOME % &4 b, fHRREO KLz @A &
amused, contented 7i & DPEFHAIREI NS,

DEBFNL Belletti & Rizzi (1988) X Grimshaw (1990) 7x & CiL4FE
AMEFRL DI T 20, £ 2 TR BRI & OBIEIr & FRA IR T
W, HxOHIICH LTC—R, MECRD 0, PR ERBMEY RS
= LD TE ¢\ annoy, frighten, surprise, scare 70 & CHhH, LorL, LE
BE T\~ d DT adjust (oneself) to/be well-adjusted, descend (*oneself)
from/be descended from @ X 5 WHFBNELZERENCTSH 5\ XEBHIC
KL bDBBHBH D, annoy 7r&baEE Tl B OEEYIL LD L
Ex Tk, ‘

727U, annoy ¢ EXTHIRBEREOFELCEHL LT (832) © X 57T
AV bR,

(32) *John v'annoyed (himself) about the problem.
VERBECIRERRWEEEL, RED v anmoy #HET 5% 2 J51L Pese-
tsky (1992) &3\ T5, =D X 5 BB OFIREIF 23R B BAIT L < 0D
BB, ETERHREFEERL LC, BERRTRELFRMOEF - L BT
FHVERETIIFEE IR O 5, ‘

(83) a. delight (with refl.) : 1611 I will delight my selfe in thy statutes.

b. puzzle (with refl.) : 1883 Many readers have doubtless puzzled

themselves with the two different forms of the same word.
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¢, 1699 Every parish will scare at thee as a monster of men.
BoEE LCOLEBR O AFABA BT bhD, I{MbhTna koL,
annoyance D X 9 laiik BEIFANISER T 2,
(384) a. my annoyance at the noise
my boss’s satisfaction with the result
b. Sue’s interest in Japanese culture
their contentment with the small success
CORIBC O TR S T Ep P RE S TELs, wIhbiigo
WY b DTk ev (Wasow 1977, Rozwadowska 1988 %), & Z CiEHILfH
3% D%, annoyance 7o X7 R EAYEER O absorb/absorption, devote/
devotion 7 EER U2 —vERALZ LETHD,
(35) 2, Bill's devotion to his research
b. her absorption in the study of physics
c¢. Jim’s acquaintance with Chinese cooking

$EoT, (81) % BT 5y annoy ZFFIUILFI annoyance DEBRILIE

LB TE S,
BBIC, BHxONFDOILEE LT bearded, dark-haired /¢ K1 R H5 -ed
HELTHRES,

(36) bearded, whiskered, feathered, petaled (flowers), legged (furni-
ture), horned (animals), helmeted, spectacled, coated

D —ed BAFRCHGCHED G LABRERT» D, ShE TR TE)
=S -ed EIx—HBE 5 Tw5b, Lo L Marchand (1969 : 264) 1< X i
W, WZIEENCEF T ThoTb Ly, 22T, FlxiX bearded DI

SHETRO L HSCBREL TH LIS,

(37) [BECOME y [BE y WITH BEARD]]
BE WITH Wik LABEERT 5. - ol CRERIELRRLTh
i TOT M o 720REE] £\ 5 2 bt/ b, ¥ 3T bearded DEIRICH G
T, BHLANI LI, ThHOREFERELIEFPAMCHERETS 1]
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THEERT LN TED @ERSLES, BTFErSofcklE RoMu
TR, v

NI, TUAFINZE L3R5 ed D% T HMESREEC BT 5 IREBZEL
DEAICRD bR L AARGED 1ol LB LA B Ui, & DIEME
BRI TR 50D, TheW - B THEAFIIEROBEEILC X » (5
wbEhD o ENSKRTHEIND, Flzi¥ rotten 1% I should say it is rot-
ten luck. ® It’s a rotten shame. (\vFi1d Hemingway “The Sun Also
Rises”) DX 51 [Weiy, D EV] LOBRCE(LT D2, 0D X 5 ek
BYHRERIC D\ T IR X% b s ds o 7o, E T, decided, pronounced, hur-
ried, tried @ X 5 ICARHD BECOME 4# T2 W EB 2 2 FIH FRHT
5L, FeEERMEL LT, E&EECHT 2 ETHER S HERECST
LEFARNZ S & OE D RBIRTES T b,

Bl R X m
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